编号：TSPHDBH-009C                                                              版本号：1.0

LETTER OF INDEMNITY

DATE:  保函填写日期  
To: Tangshan Port Hede Shipping Co., Ltd and your Agencies
Hede (Hongkong) International Shipping Limited and your Agencies
VESSEL NAME: MV. XXX 填写船名
BILLS OF LADING NO:  提单号           
CARGO DESCRIPTION :   货物描述（包括件数/货量/货名/货物全部描述）       

LOADING/DISCHARGING PORT:  装卸货港口             

SHIPPER:   发货人       

DATE OF COMPLETION OF LOADING: 

完货日期      备注：如果是多票提单合票后再顺签， 则要在填写出每一票大副收据内容。

BUT ON B/L:

 要求顺签的日期               

WE 申请提单顺签的公司名称 HEREBY REQUEST YOU TO ISSUE POST-DATED BILLS OF LADING TO 要求顺签的日期                  

1. TO INDEMNIFY YOU, YOUR SERVANTS AND AGENTS AND TO HOLD ALL OF YOU HARMLESS IN RESPECT OF ANY LIABILITY LOSS OR DAMAGE OR EXPENSES OF WHATSOEVER NATURE WHICH YOU MAY SUSTAIN BY REASON OF ISSUING AND RELEASING POST-DATED BILLS OF LADING IN ACCORDANCE WITH OUR REQUEST.

2. IN THE EVENT OF ANY PROCEEDINGS BEING COMMENCED AGAINST YOU OR ANY OF YOUR SERVANTS OR AGENTS IN CONNECTION WITH ISSUING AND RELEASING POST-DATED BILLS OF LADING AS AFORESAID TO PROVIDE YOU OR THEM ON DEMAND FROM TIME TO TIME WITH SUFFICIENT FUNDS TO DEFEND THE SAME.

3. IF THE SHIP OR ANY OTHER SHIP OR PROPERTY BELONGING TO YOU SHOULD BE ARRESTED OR DETAINED OR IF THE ARREST OR DETENTION SHOULD BE THREATENED TO POVIDE SUCH BAIL OR OTHER SECURITY AS REQUIRED TO PREVENT SUCH ARREST OR DETENTION OR TO INDEMNIFY YOU IN RESPECT OF ANY LOSS, DAMAGE OR EXPENSED CAUSED BY SUCH ARREST OR DETENTION WHETHER OR NOT THE SAME MAY BE JUSTIFIED.

4. THIS INDEMNITY SHALL BE GOVERNED BY AND CONSTRUED IN ACCORDANCE WITH CHINESE LAW AND EACH AND EVERY PERSON LIABLE UNDER THIS INDEMNITY SHALL AT YOUR REQUEST SUBMIT TO THE COURT APPOINTED BY OWNER.
Yours faithfully,

Guarantor (Shipper-Signature&Stamp)

We guarantee to take joint and several liabilities under this letter. 

Booking Agency(Signature&Stamp)     
